INSTRUCTIONS FOR USE

PRODUCT SPE
ONLY ONTHIS

TEGERA® 322

Synthetic leather glove, winter-lined, synthetic leather, polyester, fleece, Cat. Il,
black, grey, reinforced index finger, chrome free, elasticated 180°, for assembly
work

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 2121X 01X

EN511:2006

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Polyurethane 50%, polyester 49%, elastane 1%
INNER MATERIAL SPECIFICATION Acrylic 100%
SIZE RANGE (EVU) 8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

6 PAIRS

3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions Defore using this product. D“;‘;':f“;‘"’;gi::,':i‘:g:‘"',{,"y
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
the test o test method not suitable for the g\uve design or material

Warning! This product s designed €U 2016/425 with performance presented
below. However, that no item of PPE can provide and caution must always be taken when exposed

torisks.
EN388:2016 A Abrasion resistance Min.0: Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL ISKS. Protection evels
: Max. > are measured from area of glove palm Wammg For gloves with two or
e layers necessaril
reflect the performance of the outmost \aysr Donot use these gloves near
moving elements or machinery with unprotected parts. For duling during
o b "

. fmpact Protection  P=pass

e
ABCDEF TOM cut resistance test i the reference performance result
EN511:2006 PROPERTY PERFORMANCE  Warning: EN 511:2006: f the glove consists of seperate parts which
A.Convective cold ~ Min.0; Max.4 are not permanently interconnected, the perfomance levels and the
B. Contact cold Min. 0; Max. 4 protection only apply to the complete assembly. EN 511: Care must be

C. Water penetration 0 (Fail); 1 (Pass) ~taken when choosing the correct glove with regards to the maximum
user exposure. If not water proo, the glove may lose its insulating
propertes f wet. ENS11,2006 Annex E table B.L shows various parameters 1o be considered. Studies have
ABC correlations betwee d the level of thermal insulation required to protect in
cold conditions. The table given in Annex Bof EN3422004 1 an example of such data.
The glove is shorter than
E ; a standard glove, in order
i”,

to enhance the comfort for
special purposes - for example

e assembly work.
EN 42 +AL "TIVE GLOVES - GENERAL
Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al szes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity,if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
too loose or 0o tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: deal stored n iy and dark conditon nth oigna package, betueen +10° - +30°<C

IENTS AND TEST METHODS

INSPEC ill NOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never
use a damaged produc
SHELF UIFELThe ature.of the materils used i tis productmeans that the e of this product cannot be determined as il be
affected by many actors,suchasstorage conditions, usage etc

ARE forceaning the goves The user ares soeresponsiiity
for submitting the product the product di
nay affect the performance eves of the rocLt To car or your roduct, we recommend that you ins G water and e dry in
foom temperature,
DISPOSAL:

\ccording to local environmental legislations. i §
RGENS: This product may contain components that may be a potentialisk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. L+ v ejendals.com/conformity

FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PRDVN\NE ELLER METODEN NTE LIMPLIGRELEVANT FOR PRODUKTEN
ificeras i enlighet med EU 2016/425. Kom dock ihag att
ingen PPE-produkt kan ge mumnmgr skydd och ferskighet maste it mkttos v Syl stuationer
giller

: A Notnir
€N 388:2016 &N e

iarmotstan ytan Varning: For EN
[l i 0: Max. 4 esultaten for materialen ihop eler det med hags(a Virdet Pé glund
Karmo (slgnﬂ o TeN 1965685 o e

med:
“Sistdampring. P-Godind prestandaresultat som anvands som referens.
ABCDEF
EN511:2006 Egenskap skyddsniva  Varing: EN 511: 2006 Om handsken bestér av separata delar
A Konvektionskyla  Min. 0; Max.4  sominte & permanent sammankopplade, géller pestandanivaerna
8. Kontaktkyla Min. 0; Max. 4 och skyddet endast frhelaenhten. EN 511 En bedsnring med
@ C. Vattengenom- 0 (€j godkand); val av lamplig
tréingning 1 (Gockind) | anéeke.Om handsken e s vatentat kon de foriora o solerance
egenskaper om den bl vat, EN 511:2006 Bilaga B, Tabell B visar
att ta hansyn till Studier har visat dessa parametrar och den grad av isolring som

behdvs for att skydda mot kyla. Tabellen i bilaga

Handsken ér kortare an
standarden vilket kan bidra
till 5kad komfort vid t ex
5, ﬁr\mnr\termgsarbeten
Tesnaknlnetlﬁnger ansla: Min, 1 Max. 5
STORLEK OCH PASSFORM: Handskama fojer kraven | EN 420:2003+A

o
Sldx 0m en symbol for kurt mndsH visas pa llams\dan zr handsken kortare &n standarden vilket kan bidra till 6kad komfort \lld tex
o ) vilket méits  skala 1-5, dar S ar hogsta nivan. Valj

N 342:2004 visar exempel pa sédana data.

- ALLMANNA KRAV OCt

rtt storlek for att uppna upilmal sakerhet och funknun

: torrt och mérkt i id +10° il +30°C.
ORE ‘Anvand ald omp
kasseras. Inspektera produkten innan anvandning,
hos materialet ds i livslingd

ftersom den bero o8 ménga faktore. band annat agringsforhélanden och anvindhing

under hdet Vi
den i rumstemperat
AVFALL Erig oalaegle ochutier

at c Sl produien kel vatten och pangtonar

for kan bidra till allergisk reaktion. O upptrada
aubryt for ytterlgare i

KAyTTo0H)EET - KATEGORIA 11
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
www.ejendals.com/conformity

Lue namd ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kayttoa.

SEUTYS 0= X= Ei'testattu tai testimene-
telm: testaukseen.
vamllusl Tama (ucteun' koitettu ant: EU 2016-4; suori-

muistettava, uojaimen kaytto ei voi taata taydellista i
noudatettava, Jalku\lxs[\ varovaisuutta.
EN 388:2016 A. Hankauskestavyys nln (u] nax g MEKN\NISILTA\IMROILTﬁ\SuﬂJAA\IAT KASINEET Sun]auslasm
B Varoi

3 Vellﬁlskf(se:lvv s ﬂ Hax 4
R yys  Min.0; Max 4 BN 388201
E. \IHIIankes( vyys TDM Min. Iknzx F tulos
EN I5013997) vin
- Iskunkestavyys, (ylsymlsesla TOM vitosucjatestioimil paremmin vltosuojakyuyn
ABCDEF
EN 511:2006 ON\IHBVSUUS i 1:2006: jc il DSISla 10\(3
in. 0; Max. 4 eiole joja
B Kosketuskyimve  Min, 0 a4 vacioatvan oo Fotoonganon ominisuuksa €N 413 Sopivan
C. Vedenlapaisy 0 (Ei Iapaissyt);
L Lapresyt " csimymsanayys s Kisin 1 o e, Se v i
menettdd eristysominaisuutensa. EN 511:2006 Liite B, Taulukko B.1
ABC ilaisa parametrel otk iimennyt naiden parametrien valinen

keskinginen ki €N 342:2004 - litteen B taulukossa on
esimerkkeja tlaisista tiedoista.

Kasine on lyhyempi kuin standar-

; din antamat mitat. Tamén avulla

voidoan edistaa kayttomukavu-

utta esim. asennustsinin.

€N 420:2003 + - YLEISET 1A MAT

‘Tuntoherkkyys/sorminappéryys: Min. 1; Max. 5

SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttavt EN 420:2003+AL: mukavuuden, u.pu.;uuaen

osalta, ellei etusivulla Jos etusivulla on lyhyen mallin symboli kasineen resori on olla

mukavampi pivan kokoisia tuotteita, Liian loysit tai tiukat otteet estavit
eita eivatka anna optimaalista suojausta.

VARASTOINTIA KIRJETUS: S8 +10-+30C.
KAYTTO/ TARKASTUS: Vaurioitunut tuote on havitettavi.
SR SRR Tarmon tobriaen ch Gyttoikad ei voi madrittaa siina kaytettyjen materiaalien vuoksi, koska siihen vaikuttavat monet

tekijat, kuten silytysolosuhteet ja kaytto.

HOITOJA Kayttsja on yksin vastuussa tuotteen
Jalkeen, sills jolvat vaurioittaa i /aikuttaa tuotteen
i i vedelldja

HAVITTAMINEN: Paikallisten

a voivat mahdollisesti af V3 Kéyts tuotetta, jos

amé
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisitietoja aendamz

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgféltig durchlesen! :BNF'JR"'T”SSRKL“R“"“
o

w.ejendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below i for X=Not submitted to

the estor test method natsuabefor he gove designor materia
Dieses Produkt: '016/425 EWG 2u bieten.
st Se e et e LnGsne

EN388:2016 A. Abneb{'estlgke\( Min. 0; Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
hn
c. el & i

EN 511:2006 CBnk:rBo pdexTuBHOCTL
KOHBeKTHEHBIA XONOA M. 0; Maxc. 4
B Konrmcrieth Xono M. 0; Makc.
C. MpoHmKHOBEHHe BOABI 0 (Heroawo); 1 (roaHo)
ENSI1L Tou “aCTel, KOTOpbIE He uMeloT
DyT C ADyrOM, ypoBeHS K0 K OO
ABC (Unpxe EN 511. NepiaTkt cheayeT € MaKCUMANGHBIM

VX ADUMEHEHVA, 3TO TIPOUEHTHOR WMEHEHHE VCTOFUBOCTH K IPOKONGM, USMEDEHHOE IOCKE MPORONXHTENbHOTO
KOHTKTa C XUMVHECKUM BEULECTBOr, MCTONs3YeMIM AN e, ENS11.2006, B raone B Mpanoxerns B

B3aMMOCBA3b MEXAY 3THMM (HIKTOPaMM M YPOBHEM TenNOMSONSLAM, HeoGKombIM A5 32UMTH B ycr0BMSX
HUKUX TemnepaTyp. B TagnL npUBeACH NpUMep
NOAOGHBIX AQHHBIX,

AanHble nepuaTky kopoue
3 ) CTaHABDTHBIX, 1 B HAX
”,

VaoGHee Sunons| pacoTs!
onpeaeneHHoro
Hanpuvep, Tuwym (60 K.
zN 420 2003 + A1:2009 3AWNTHBIE nEP\mKM OBLUVIE TPEGOBAHMS 1 METOABI NCMIbITAHUI

festgkeit

et " “ ”"‘ .4 \Warhinweis! Bei Handschuhen mit 2 oder mehr Schichten gibt die
e Schmmesgtlfkelﬂlm i s

L1

PASMEPbI: Bce pammicpht <oomoercrayor AMDEKMBE N Azo 2003+A1:2009, 0nMCHIBatoLLEl! HOPMBI KOMADOPTa, NOCAAKY 1

gN 15013997] Leistung der AuBenschicht wieder. Aufgrund des

MTYASHOTA CTPaHMLLE. ECAV Ha TUTYAGHOIA CTDaHWLLE M30BpaxeH
curpon i , 40, KOPONE CTaHARPTHbIX, U B HIX YAOGHEE BLINONHATb PACOTL!

ABCDEF des TDM-Tests au
der Referenzwert fiir die Leistung ist

EN'511:2006 Eigenschaf Leistung ‘Warnhinweis! Gema EN 511:2006 beziehen sich die angegeben
A Konveklmnskalte Mln 0;Max.4 Leistungsstufen nur auf das vollstandige Produk, nicht auf einzelne
B. Kontaktkilte Max.4 Tl des Handschuns, EN S1L: Bel ﬂer Auswahl aesmmgen

C. Wasserpenetration 0 (mcm best);  H Hinblick a
1(bestanden)  des Eenutzers efondelic biann e nich wasseriest . kann der

T, sanpaeD, HocH T nep
TecHas, Tak u C I YPOBEHb 3alUMT!.
XPAHTS B TEMHOM 1 CYXOM MECTE 8 OPUTHANSHOIA YNZKOBKE NP

Temnepatype +10 - +30 C
NPOBEPKA NEPEA UC MOBPEXACH, OH i i TaKoiA

POAYKT CheayeT P
CPOK FOAHOCTU NPU : Cpok roaHocTn 3100 | TaK KaK Ha
e i

Handschuh, wenn er nass wird, seine lieren.
ABC  EN511:2006 Finhang B Tabelle 8.1 zcigt L

‘BT MHOXECTBO (DAKTODOB, TaKNX KaK YCAOBHS XDaHEHHS W ACTONS30BaHIR. AGTa
yKasana Ha uanenu W Ha ynakosxe & chopmare (1 (TMM.

esen Parametemn thermischen Isolation, der fiir den Schutz unter
igt. Die in Anhang B aufgefiihrte Tabelle ist ein

Beispiel iir solche Daten.
Der Handschuh ist etwas kiirzer
als der Standard, um dem
Benutzer erhhten Komfort

[/ bei speziellen, wie bspw. Fein-
motorischen ArhEl(En 2u h\e(en
EN 420:2003 + A1:2009 i€ - ALL
Test T:knllrarlﬂngersplmengefuhl Hln 1 Hix 5
PASSFORM prechen hlns\(h[ll(h Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls bt anders g Wenn auf der Symbol fir ein kurzes Modell
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, was F bieten

kann. Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Produkte, die entweder zu locker oder zu eng sind schrénken die Bewegung
ein und hefem mchl den optimalen Schutz

LAGER trocken und dunkel in der O +10°C- +30°C lagern.

VOR aenm\ucn PROFEN: Wenn das Produkt beschadigt wurde, wird es NICHT den optimalen Schutz bieten und muss entsorgt

YX0A M n B o7 MoK
n e BewuecTea MoryT " e
7 yX0na 32 i i
Temnepatype.
Bcoomaercro cec p 5
OAPXUT KoM MoryT H it
MYBCTBUTENSHOCTH. i i [N NepHATOK ADYTUX
it it €POK roAHOCTA N ara yKazaHa Ha

vsnenun wnwa ynarosxe s choprare (1 M

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
t, OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
s www.ejendals.com/conformity

Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produk

werden, Niemals ein schachaftes Produkt verwenden. FORKLARING TIL PIK 0=Under minimum for fare X = kke sendt t
HALTBARKEIT: Die Artder in diesem Produkt verwendeten Materialen bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt i il pravning i forhold materiale
werden kann,weil i von viele Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhéng. Advarsel! Dette produkt er udviklet i at €U 2016/425, i it Husk
Benutzer tragt die alleinige Verantwortung dafr, das Produkt nach Gebrauch einer mechanis- dog alid,atntet PPE produkt kan yde 100% beskytele, o der ska i udszttelse for eller
chen da unbekannte bei der g sich auf die L ‘med hegj risiko.
Produkts ur Plege dass Wasser abwaschen und auf der Leine bei ’
Raumtemperatr wocknen. EN3882016 4 Sldst styrk  igheq LI 0 Haks. & BESKVTTELSESHANDSKER MOD MEIGNIKE RS
nationalen 4 Rlvebeslandl Ned  Min. 0 Maks.
Produkt enthalt i Risiko fr eine allergische Reaktion sein konnen. Nicht 0.5t Sighed  Hin:o; Maks, 4 omrade. !Forhandsker med el
zeichen von ( Wenden 2 5";“’;‘?“"'?;‘515013937 ° o e b oy .
d ydelsen det yderste lag. | forbindelse med slavhed under test
Sie sichim Zweifelsfall an €jendals. F SlﬂdbeSky“e e P=Godkendt skeaeremodstand er testmaskineresultaterne kun indikative, mens TDM-
MODE D'EMPLOI ABCDEF keremodstandsteste er referenceydelsestesultat,

CATEGORIE Il

VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. DECLARATION DE CONFORMITE
I www.ejendals.com/conformity
jonné

EXPLICATION DES PIC S 0= Sous e niveau d inimal pour le risque individuel donné X= non-testés ou

‘Avertissement e produitest conu pour ofia protection définie dans la EU 2016/425 pour les EPI avec les niveaux de performance
présentés ci-dessous. Gardez cependant a fesprit peut fournir une protection compléte et quil convient de
toujours prendre ses précautions.

‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.

“ 4 du gant. Avertissement! La classification générale EN 388:2016
2

s
EN 15013997) Concemant
- Protection contre les chocs P = validé, pendant Ie test do ré y

ABCDEF

tandis que celui obtenu avec le TOM a valeur de référence.
EN'511:2006 Caractéristique Performance  Warning: Les normes EN 511:2006 stipulent que sile gant est constitué.
A-Frald de convectian Min.0; Max. 4 de plusieus partie, non comnctées de fogon permanente, lorses

EN511:2006 Egenskab Ydelse
A. Konvektionskulde
8. Kontaktkulde
c

permanent den del af produktet, vil ydeeunen samt beskyttelse
niveauet kun henwse il det faerdige produk. De forskellige:

): af flere dele, geelder

1 (Bestaet) beskyne\sesmveaueme\ en 511 kun nar alle dele er samlet, EN 511:
Der skl ved valg af velegnet handske. Huis
ABC  handsken ikke er vandteet, kan den miste sine \so\erende Caenskabor s don Bier ved.EN 5112006 Biog B,
abelBl iser der skal tages hensyn til. Studier har mellem disse

aramere g den grad ofsolering derer nadvendis fo atbeskyte mod kulde.Tablleniag 8 N 3422008

Ve oksemgel ph

Handsken e otere end.

standarden, hvilket kan give

2 starre komfort ved eksempel-
[/ vis finmonteringsarbejde.

€N 420:2003 + VTTEL
Fingerspidsfomemmelsestest: Mi
PASFORM 06 STORRELSE: Al sorlos oveholde e EN 420:2003 L2008 hvs ke andet e frkaret pé forsiden. Huis
et symbol for kort model vises p forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter | den rigtige starrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begraenser
bevaegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.
OPBEVARING 0 TRANSPORT: Opbevares bcst trt og merktden oprindelige embalage og mllm +10° - 130 °C

B.Froid de contact  Min.0; Max. 4 la uniquement au tout biiver beskadiget, yder det kasseres, Anvend ald
C. Infiltration de l'eau 0 (Echec) 1  comme ensemble, EN 511+ ethondes gants devra faire [objet dune et beska mgﬂp
(Réussite) attention particuliére, ceux-c devant considerer fexposition maximale de FVLDETID Besstfnhden ofce materialer, der bruges i dette Drcdukl betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
utlisateur & Un gant non imps propriétés moillé. den vl pavirkes af mange faktorer, sasom nuhevarmgs'nmnld brug et
ABC  ENS511:2006:Le tableau Bl el différent: & é neansvaret for at il mekanisk vask efter brug, da ukendte stof

fisolati assurer une protection contre le froid
cokRiRY 40816 (2R AvY5RR B de EN342: 2004, estun mmp\e e ces données.
court qu'un gant standard afin
dassurer un meilleur confort
permettant ainsi, par exemple,
de réaliser des travaux
spécifiques de précision
€N 420:2003 +
Test de dextérité: Min. 1; Max. 5
AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailes sont conformes 3 [EN . [ajustement et
Ja dextérité, sauf mention contraire en couverture. i le symbole « Modele court » est affché sur a premiére page, cela signifie que
Ie eantestplus ot uu un gant standardafin dassurer un meleur conort permenamams- par exemple, derélise des ravaux

t odits

et ot ne rocant pos un vea 6o patection omwma\
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans I'emballage dorigine, a une
températre compris e 10°et 0T

: Sile produit est ptimale et doit étre eliminé. N i
un rodut endommagé ou usé
nuas: DE VIE: La té utilisés. produit ne permet p: la durée de vie du produit car celle-ci

facteurs tels q de stockage, I

SOIN EF eNTRETIEN: é dun lavage mé & lutilisateur, car
inconnues peuvent contaminer le produit pendant son utiisation ou affecter Pour fentretien de
votre produt, afeaufroide et pour lelaisser sécher 3 tempé

é é local

e produit contient iner une/des réactions all Ne pas utiiser en cas

Contacter Ejendals pour

[E VHCTPYKUMA N0 3KcNAVATAUMY - KATEFOPUA 11

VHPOPMAUWIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYABHOI CTPAHULE

MepeA UCNOAb30BaHWEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HAKOMbTECh C AaHHOI AEKNAPAUUSA COOTBETCTBUA
VHCTpYKUMedt ) v wwwejendals.com/conformity
NOSCHEHVS K CUMBONAM 0 = HIDXE MUHIMANBHOO YPOBHS YCTO|MBOCTY K AAHHOMY PUCKY X= MOAEAb HE
NPEALSBIEHAMA TECTA VAV METOA TECTVPOBAHUS HE MPATOAEH A\ AAHHOM MOAE/A

forurene produktet under brug g kan pvike poduktts ydelsesniveauer Forat ljedit produkt, anbetaier vi £ Skyler kgt vand
og torrerproduktet o stuetemperat
thold s,

r allergisk reaktion. M3 itifeelde af

indehold for.
verToombed Der e by o srlig ana\yse o radgiuning, Kontakt Ejendals i tvivistilfzeide.

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON
SAMSVARSERKL/ERING
a wwwejendals.com/conformity

Les anvisningene ngye far du bruker dette produk(el

FORKLARING AV PRIK 0= Under mini for faren X= Produktet er ikke
testet, eller det er ikke relevant for produktet

erlaget for gl €U2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi det 5 forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller  andre hayrisikosituasjoner.

EN 388:2016 A. Sluasjemntstand Min. 0; 10T
Skjzremotstand  Min. O 3detiha 8 ! For EN 388:2016 gield
€ Rivemotstand Min. 0; N o
D. Punkte mngsmmmnd Mi jaks. let
laks. F gjelder slovhet under

€. Skjzeremotstand TDM Min.

EN I
N aoeskytibise  P=Passer bare indikative, mens TDM: sk;a.emumanmesmn erreferanse

yielses resutatet,
ABCDEF

EN'511:2006 Egenskap Yielse Advarse\l €N 511: 2006: His hansken bestar av separate deler
A Konvektiv kulde  Min. 0; Maks. 4 som ikke er permanent sammenkoblet, gielder ytelsesniviet og
B Kontaktkulde Min. 0; Maks. 4 beskyue\sen bare for den komplette samlingen. EN 511: Man ma

ved valg av eg
godkj ) 1(Godkjent)  hanske. Huis den ikke er vanntett, kan hansken miste sine isolerende
egenskaper hvis vat, EN 511:2006 Bilag B, Tabell B.1 viser ulike p hensyn il.Studer har vist
ABC mellom disse av 'g som trengs for & beskytte ot kulde. Tabellen i bilag

81 EN 342:2004 viser eksempler s ke dat
Hansken er kortere enn standard
3 ) starrelse og kan ake komforten
”,

formal som feks,

0 €U 2016/425 (wipopy 10 ypoBHAM ved ﬂnmamenngsavbem
) , NOMHUTE 0 ToM, obecnewTs € AL:2009 RELLE KRAV 0G
aBCONOTHYHO 3LLMTY. Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5
EN 388:2016 A M:Yauuuaacvb K MCTMPaHMIo, MuH. 0; Makc. 4 ALUMTHBIE NEPYATKI OT MEXAHUYECKIX PUCKOB. PASSFORM OG ST@RRELSE: Alle starrelser er i henhold til kravene i il komfort,
OU4MBOCTE K NOpe3aM, "W 0; Mac. 5 VYpoBHY IpchexTUBHOCTH vamepsiorcn BoBnacTn huis ikke annet er forklart pé forsiden. Hvis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er hansken kortere enn standard stor-
g ¥S‘éﬁﬁ:‘éﬂi'§%ﬁ‘l‘;‘f§" e g Makc. 4 TM nepuaTKs " relse o kan ake komforten for spesielle formal som fks. ved finm Bruk bare pr i Produkter
G ompocrs « nopeaatt TOM iR, £ neparox € Ay nConmKOREToON s som enten e for lase eller for i kke best
KOMAINEKCHaR KNACCACDMKALIMS, B COOTBETCTBM LAGRING OG TRANSPORT: Bor lagres tort ug merkt i originalemballasjen, mellom +10° - ‘zu “C
V‘“‘“"“B“‘“’ K YAAPHBIM BO3ACHCTBUAM, AvipexTuBoi EN 388:2016, He 06R3aTeNbHO xapamwayer KONTROLL FOR BRUK: et gir det mé derfor kastes. Bruk aldri et skadet produkt.
ABCDEF Hol i eyt ot lvetiden il roduktet ke kon fatseton da det
CTOMKOCTE K. ange faktorer, i
@ ITaHUS Ha CTORKOCTS K NOPY oM STELL O VEDUIKEHOLD: B ot cos g Aens vt o 3 ot Drodukm il mekanisk vasking etter bruk, da ukente stoffer
@PAKTEPUCTIK. roduktet. For & anbefaler vi at du
skyllrdetunde kot va o henger et ot trkc romtemperaur
AAVFALL: | henhold til miljglovgivningen pa stedef
oo komponenter kan gien i tegn pé
det for ‘og konsultasjon. Huis du er i til, kontakt Ejendals.



POKYNY k PouziTi - KATEGORIE I
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE

Rep wwwecjendals.com/conformity
iX= ebo

Ped pouzitim tohoto produktu si pozome prectéte tyto pokyny
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0= i 7
e testovac metadanevhoné pro b matena\ rukavice
ento produkt je navrzen k é & EU 2016/4: drobnymi Grovnés
i i edkis nem; Gplnou ochranu a pri vystavent

nymi niz sdnd
tizikim je nutno vady dodriovat spatnost
EN'388:2016 A. Odolnost viiti odéru  Min. 0; Max.4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIC PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovné
. Odolnost viii profezu Min. 0; Max. 5~ ochrany jsou méfeny v oblasti dlané rukavice. Varovanit V pripadé
C. Odolnost visti pretrzeni Min. 0; Max. 4. rukavic
D. Odolnost vilti propichu Min. 0; Max. 4 i P é i jpovani
€. Odolnost viiti profezu TDM i {kazné i
Min. A; Max. F (EN 15013997) kousky p é oup, zatimeo vy 5
ABCDEF  F.Ochrana i
EN511:2006 Vlastnost
A. Konvektivni chlad

Varovanil EN 511:2006: pokud se rukavice sklada ze samostatnjch
asti, které nejsou trvale spojeny, uvedené droné vjkonnosti a
B. Kontaktni chlad . 4 roduk( EN 511: Pfi vybéru
C.Prinik vody 0 (Selham) u vystaven uzivatele
1 (Uspéch) zachovavejte opatrmost. Pokud nen ice vodonbens v mlém
stavu by mohla ztratit své izolaéni viastnosti. Norma EN511:2006,
ABC  dodatek B, tabulka B.1 znazorfuje rizné parametry, které je nutno zohledit, Studie prokizaly existencijistjch
vztah(i mezi témito parametry a Grovni tepelné izolace, kterd je nutna k poskytovani ochrany v chladném
prostredi. Tabulka uveden v dodatku B normy EN342:2004 predstavie pfiklad takovych dat
Rukavice je krat$] nez béznd
fukavice, aby poskytovaa| Iep
pohodi pfi pouz; cely
F napiiklad pfi jemné mama!m raci
EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5

MERENI A URCENI VELIKOSTI: Viechny dpovidaji normé EN 2hlediska pohodi, vliost a obratnost,
pokud to nenf uvedeno jinak na predni strénce. Pokud je d kratsi, e
bézna rukavice, aby Duskymva\a lepsi pohodlipri pouii pro zvIastn teely, napfiklad i praci, Puuzivene pouze
produkty dukty, které jsou pr tEshé, oo

optimlni irovefi ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANI: Idediné sk\adwte nasuchéma tmavem mlsie v originélnim baleni pfi teploté +10- +30°C

KONTROLA PRED POUZITIM: Pokud d byt
zlikvidovan. Nikdy nepouzivejte pos knzen prod

‘TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: \zhledem k padsulé materidl pouZitych v tomto uyrobk:
protoze bude ovliviiovana mnoha faktory, napiiklad skladovacimi podminkami, pot

senovt jeho trvaniivost pfi
atd

mohou bhem

po pou
jrobek 3 ovlivit Grovna pecovat o yrobek tak, % ho opic
vodé a nechiite ususit na fide pri pokojové tepl
UKVIDACE: soiadu s mistlegilatiou ik

otniho prostredi

SOBIVUS JA SUURUSED: KGik suurused vastavad mugavuse, sumvuse ja mkuvuse 0sas EN 420: ZUDZ‘AI 2009 standardile,
kui esilehel pole mrgitud teisiti Kui esikilljel on toodud lihikes
ceduate keostetboge. Itsustamiseks standadoestkindast (hem. Kandie st sobva suurusega oot Liiga l6dvalt vdi pingul
olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.

tIdeaalsed hoiuti on kuivas .

L)
e +10°- <30
KONTROLLIGE
SRiUTusAEe Sols tooes kasu(alud malenahde omaduste tttu ei saa toote eluiga tapselt masrata, kuna seda méiutavad mitmed
tegurid nagu nmuung.musea kasutus

utab ise parast kuna tundmatud
jaméjutada sell Kim:
vees ja riputada toatemperatuuril nadrile kuivama.
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lintuvaltkohaliest keskkomnanduetest

iv 1

mis vivad

imnemisel. o EJEr\da\S\ga

HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA
Atermék haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat.
Ry www.ejendals.com/conformity

APIKTOGRAMOK 0=Aminimd it alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
modszer nem volt megfeleld a kesztyi kivitele vagy anyaga szempontjabal

MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT

Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 dital itasara tervezték,
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyijthat teljes vé ezért mindig ha kock K
van kitéve.

EN388:2016 A Kopaséllésig
8. Vagassal szemhem ellendllds Mln
C. Szakitészilard:
B e Cter i alenaliss i &
E. \Iégéssal szembeni ellendllas TDM Hl" k max. F

in. 0; mzx.; VEDGKESZTY(U MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
s PR vt v
4

2 e h

tiikidzi. A végasallésagi teszt sorén bekbvetkez6 tompulds

ALERGENY: Tento produkt

riziko  hlediska alergickyi i 2 pripads

Ejendal

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11
(CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto. N
www.ejendals. mm/:nnfnrmlly

EXPLICACION DE LOS PIC = por
sometido aa prueba o bien métod decuado para el disefs

p ha disef 1a proteccio €U 2016/425

6 b g que pueda

proporcionar proteccién completa, y siempre hay q [
EN388:2016 A.Resistencia a la abrasion Min. 0; max. 4 ION Fi A CANICOS.

B Res,stenuaaloszunes or hoja Min, 0; max. 5 i i

esi sgarro Mi ey
D. Resistencia a la puincion Min. 0; m: 3
B RS lancia 2 lodcaries TOM Min Aximix. F laclasificacin generalde fa norma €N 38520160 leﬂeja

EN15013997)
roteccion frente a impactos P=Ap

embotamiento duarte laprucba e esistenca| IDS cones, \us
la prue

EN
Fi6aes sent vederem P=Megfelelt esetébenaCoupeteszterednények ozt elegiek.
ABCDEF mig.
EN511:2006 Tulajdonsig Teljesitmény Figyelmeztetés! EN 511:2006: ha a keszty(i olyan kilon részekbél
. Araml6 hideg Min.0;max.4 &l melyek nincsenek
B. Erintkezé hideg  Min. 0; max. 4 ésa védelem csak a teljes egységre vonatkoznak. EN 511
CVizbehatolisa  0(nem felelt A megfelelsesztys vilszisand! figyeembe kel vernia |
meg); 1 (megfelelt) kit
képessegé Az ENS11:2006 B mellékiet B
ABC ig 65 6 Vizsgalatok é allapit éterek és a
éges hoszigetels liyen adatra that peldst a2 04 B mellékiete
tablazataban.
Akeszty(iegy szabvanyos
keszty(inél révidebb, hogy
ényelmesebb legyen kiilsnieges
1/ célokra valé hasznalatndl - példaul
finomszerees il - I v
+ A1:2009 VEDOKESZTY( - ALTAL €S VIZSGALAT
Uiigyességiteszi Min i max. 5
2es méret az é és é é
szempontjabel. oo nincs mas Tatntenss 2 cimiapon. Haa oo modell szlmbu\uma \alham a imiapon, akkor a keszty egy

legy munkanal.
Coak mogflelo et tmetet hasenslon A 1 aza agy tl sz0r trmek Koratozss a mozgasbon, s e tstoa o2 ptmls
védelmi szintet.
TAROLAS €S SZALLITAS: Ided téroland6 +10°C és +30°C kozott.
ELLENORZES m\smAm ELOTT: Haa termék megsem\ akkor NEM ny it optimaiis védelmet, ezért meg kell semmisiteni. Soha ne
hasznéljon sérilt ter
ELTARTHATOSAG: A ¢ lermekne\ hasznélt anyagok természetébd| adéddan a termék élettartamét nem lehet meghatarozn, mivel
szamns lenyezonek les? kitéve, mint példaul taroldsi kordimények, haszndlat stb.
felelGsséget vallal a termek haszndlat uténi mechanikus mosasdért, mivel

e k a termé 4 Javasoljuk, hogy a
terméket érdekében oblitse 4t hideg vizben, majd i omérsé
ARTALMATLANITAS: Ahe\y\ kumyezeivede\m\ szabélyozésnak megfelelder
Hovsm veak(mk e

Tilérzéke:

gye fel i

1sTRUZIONI D'USO - CATEGORIA 11 IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

ABCDEF

€EN511:2006 Propiedad Rendiniento . Advertend: 511,200 silgonte e compone deprtes prr :
A.Frlo convectivo Min. 0; ma e 0 estén gemanera Leggere attentamente e itruzioni prima di tiizzare questo prodotto. DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
B 1l por contactoMin. 01 . 4 &4 wwwiejendals.com/conformity
C. Penetracion de agua 0 (suspenso], EN 511: Hay que tener cuidado al elegir el guante correcto fespecto SPIEGAZIUNE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al i i ioni per il pericolo individual X=

1 (aprobado) ala exposicion maxima el usuario. S no e resistente al agua, ¢l I metodo di I mater
P 5. BtablaB1 Attenzione! Qu é EU 2016/425, con i livelli dettagliati di
ABC dmetos que deben Hal Vincicat &in gradodi

pardmetre é frio.Enla tabla incluida en
& AnonoB e €N342 2004 hay un ejemplo de este tipo de datos.
€l guante es mas corto que un
3 ) guante esténdar con el fin de
”,

mejorar el confort para fines.
especiales; er‘emp\o trabajos
de montale de precisi

ROTECCIO v PRUEBA
5

Prueba dedesteza igial Hin. L ma
AJUSTE Y TAMANO: Todos los la EN4 A1:2009 en cuanty didad, ajuste y destreza, si

no se explica en la primera pagina. Si en la primera pégina se muestra el simbolo de modelo corto, el guante es ms corto que un

fuante esténdar con el fin de mejorar el confort para ines especiaes; por ejemplo abajos de montaje de precisén. Utice tan soo
productos de la talla adecuada. Los productos q movimiento y no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proecciin
ALMA(EMAMlENTo v : Ideal

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

0y 3

INSPECCION ANIES DEL USO: Si el product

nunca un producto dafado
IDA UTIL:

fiado NO 6 No utilice

los materiales utilizados en vida it del producto, ya

que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.

CUIBADOS Y MANTERIMIENTO: €1 usLarlo e ol inicoresponsable de envir el produco a poceso dllavado mecénico después de su

uso,ya que las el product y afectar Para cuidar

su producto, le 10 aclare con agua fi alairea ambients

ELIMINACION: Conforme a a legislacién medioambiental local.

ALERGENO! produc un fal o lérgicas. No utilzar
Para obtener mas informacién po to con Ejendals.

KAsuTUsjuHiseD - KATEGOORIA 11 ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt.

PILTIDE SELGITUS 0=
poinudinda disain 3 materaljaoks soild

Hoiatus! Id vajalik kaitse EU 2016/4,
ka\tsmaseme Juules Pidage siiski meele, et (ikski eitaga I
ettevaatiikult

€N 388:2016 A.Kulumiskindlus  Min. 0; Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
b wwwejendals.com/conformity
X= i esitatud testimiseks vdi testmeetod

tuleks alati tegutseda

8 Lotkekindius, Min. O Max. 3 mdbdetakse kinda peopesa piikonnast. Holatus! Kehe- vi
D. Torkekindlus Min. 0; Max. 4 u
E. Loikekindlus TDM Min. A; Max. F ‘toimivust. L
ENIS0139%7). p=Labitud samal ajal kui TOM (3 vBib
- Porutuse kaltse it Kisitleda vordlustulemusena
ABCDEF
EN’511:2006 Omadus KAITSEtase  Hoiatus! EN 511:2006; kui kinnas koosneb erinevatest osadest,

A. Vastupidavus killmale Min. 0;Max. 4 mis pole jaddavalt ihendatud, kehtib toimivus- a kaitsetase ainult
B. Vastupidavus kokkupuutele tervikule. EN 511: Sobiva kinda valimisel peab olema ettevaatiik ja

kiilma pinnaga Min. 0; Max. 4 kaaluma maksimaalseid riske, millega kasutaja kokku puutub, Kui
C. Veekindlus. 0 (Puudulik);  kinnas ei ole veekindel, vsib kinnas kaotada mrjaks saades oma
1(Piisav) _isoleerivad omadused. ENSL1:2006 Lisa 8 tabes 8.1 on toodud

ABC ngimuste:

tr
vajaliku soojusisolatsiooni vahel. EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud SEH\Sed naidisandmed.
Kinnas on eriotstarbelise t68
- niiteks detailsust eeldavate
% ) koostetdéde - lihtsustamiseks
[/ standardsest kindast lihem,

EN 420:2003 + Ui A
Liikuvustest: Min. 1; Max. 5

prendere precauzioni quando si & esposti a ischi

EN388:2016 A. Resistenza allabrasione Min.
8. Resistenza al taglio da lama Mm Shiax.s
C Reslslenxa al\o Slr?rp 0 Min. del uants
e forazione Min. 0: Max. 4 santo
Rfélosienm xl ‘taglio da lama TDM Min. A; Max. F EN 3201

- Protezione da impatto P=superato

‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

Perla smussamva durante i test di resistenza al (agl\o,
ABCDEF

resistanzaal “agio TOM el pstatodirferimento del D'es\azlune
EN'511:2006 Proprieta Prestazioni  Attenzione! EN 511:2006: se il guanto & composto da parti separate

A Preddo convettivo  Min, 0, Max. 4 che nonsono ntercomnesse n modo permanante, v i pveslaz\om
8. Freddo da contatto Min. 0;Max. 4 _ ela protezione vlgono sloper fnsieme complto.EN 511 s dev
C ione acqua 0 (insuffici

1 (sufficiente)  funzione pis esposizione massima dellutente. Se non & mpermgamle,
il guanto pud perdere e sue proprieta isolanti se bagnato. La EN511:2006 annesso B laheHa B.1 mostra vari

stu

ABC  parametrida prendere in Gl studi 2 questi paramei e il ivello
diisolamento termico protege dizioni di freddo. La 8
& un esempio di tai dati,
1l prodotto & pits corto di un
guanto standard, al fine di
migliorare la comodita per
scopi speciali, ad esempio lavori
di montaggio di precisione.
N 420:2003 + REQUISITI GENERALI € METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non i pagina, alla EN 420:2003+A1:2009
per comfort, & il prodotto & pis corto di un guanto

tandard, al fne i migorare I comocita pe scopispecial ad esempio avordi montaggio i precisone. Indossare soo procott
dels tagla coreta et g rgh oo st iteranna | movimento € rcn fomen el ctile dprotezioes
: Le condizioni di ideali sonoin un | I

originale, tra +10°C e +30°
CONTROLLARE PRIMA DELL'USO: S jato, NON fornia & ituito. Non
utilizzare mai un prodotto danneggiato.

oI a natura dei materiali che

. in quanto verra fattor, qual le condizioni di cnservazione: diutlizzo ecc

CURA “tente é I utilizz0, poiché

sconosci I relativi Per \a cura del prodotto, rac-
con acqua fredda e asciarl ambiente.

SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali,
ALLERGENI: 0 Ilergiche. Non usare in

c@sodi 2. Per maggiori jendals

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA

DAUGIAU INFORMACI|OS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

ATITIKTIES DEKLARACIA
M www.ejendals.com/conformity

Pradedam\ naudutl $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.

= Zemiau, negu minimalus
metodas netko pirtiny modeli, medZiagai

S

€U del (AAP), tikslius
1 semiau. Vis délto kad jok: itk todél visuomet reikia bt
atsargiam, kai egzistuoja rizika.

EN388:2016 A Atsparumas trintiai Min, 0; Maks, 4 APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos.
B. Atsparumas ui Min. 0; Maks. 5 i i i ispéii
€ Atsparumas piysimu M ,Maks,4

D. Atsparumas prada EN
B e JoM M. Ae ks, £ nebitina rodo Sorinio slucksnio charakteristikas. Alekant
EN 15013997) coup

* Apsatiga nub smagly, P=Tinkama

ya
ABCDEF Roorodnis nakumo ezltates

EN511:2006 Savybé Savybes ispéi 511:2006: sudaro atskiros dalys, kurios
A. Konvekciniam Saliui Min. 0; Maks. 4 néra viena nuo kitos neatskiriamos, charakteris ir apsauga
B. Kontaktiniam aliui Min. 0; Maks. 4 gahma nk visam komplektu EN SLL Ypat atidia velk\a ks tinkemas
C. Vandens skverbimuisi 0 (netinka);  pirstin pavojui. P li netekti
(Imka) savo \zoha(lmusavyblu Jos néraatsparios vandemm ENSll 2006 B
priedoB1 trai tam tikras sasajas tarp
ABC iy parametry i Siumines \zohatuus Namens reioingo apsaugou o e 34220045 o el

pateiktas tokiy duomeny pavyz
Si pirétiné trumpesné uz
standarting tam, kad teikty
) patoguma tam tikromis salygomis,
pavymilm atliekant smulkius
inkimo, montavimo darbus.
€N 420:2003 + A1:2008 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE) REKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI

Pirsty miklumo testas: Min. 1; Maks. 5
‘TINKAMI DYDZIAL: Visi dydZiai aitinka EN 4 +AL ) tinkamumo ir jelgu pirmame
puslapyje nera kitaip nurodyta. Jei puslapyj deiosimbolrs, ta i pirtiné trumpesné uz standarting
tam, kad tam tiki 1 i, atliekant smulk ntavimo darbus. Dévéite tik tinkamo

2 Laisvos ar per i 2ys judesius it ios apsaugos.

v : Gerlausia ir tamsioje pakuotéje nuo +10° ki +30°C.
TINKA NAUDOTI: Siam produktu naudojamos med leids itaka daro jvairs
velknia puz, lakymo saygos, audofimas i £ ¢
PRIEZIOR plovima mechaniniu bi

ant gaminio priezid i Saltame

gali tlek:
vandenyje I Gelovintl paabins antveves kambario temperatile
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite, jei oda labai jautri. D
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACHJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet 3o instrukciju. L+ welendals.com/conformity
a Ejumam X= nav

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DECLARACAO DE CONFORMIDADE
onizsze instrukcje. M wwwejendals.com/conformity

OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0 = pozom skutecznosc ochrony znaduesi ponize minimalnych wymagartdia oreslonego

Zzagrozenia. X = rekawica nie byl

Ostrzezeniel Produkt k. by zapenniol h skutecznos godhic z
2016/425 Naledy ]ed hrony,
= howaé ostroznost
ENIEZ01G. 4 Rerstontasrain 0.4 REKHWICECHROMACEPRZEDAGROZENANIHECHANIZNTH
B. Rezlslen 4 |a taiere Min. 0; Max. 5
§ Rezistenta la rupere Min G:Maxd  ocirseseniel Dlargaic 2 dwiema v ko warstwam ogina
2 Rezlslen(a |af ere TOM Min. A: Max. F
&E’glgﬂliQQ 4 fami P= ik I’ <l
F Scvona rze =wynik 5 & bad ina
ABCDEF i natoriast ;

testu odpomosci na przediecia metoda TOM.
EN511:2006 wla§clwn§tl Poziom  SKUTECZNOSCI  Ostrzezeniel EN 511:2006; jezell rekawice skiadzia sig 2 t6znych
A-Zimno konwekeyine Min. 0 Mak. 4 clementiw acnych iepolczono a stale, paomy ko
B.Zimno kontaktowe  Min. skutecznos¢ ochrony odnosi sie do kompletnego zestawu, EN
C Praenikanic woly O (13 1 (nie)  511:ray sarannym dobores rekawicrlezy gt pod wiage
maksymalny stopie zagrozenia uzytkownika. Rekawica nie
ety wiadtiwocszomcinych EN 5112006, zaia(zmk B tooein b1 pokarie orne pavamelry, tore alezy
ABC  uwzglednic
Termicone)wymaganel o ochrony wSKch temperattach Tobel w zaaconi B oty EN 342,2004 poceie
prayklady zaleznosci
Rekawica krotsza od rekawicy stand-
ardowej, przeznaczona do zastosowar
specjalnych; zapewnia wigkszy kom-
fort podczas wykonywania na przykfad
precyzyinyh prc mantatouych,
€00

OGOLNE | METODY

Kasyfikadaarecanotciplcow: Hin,
1ROZM 53 2g0dne z norma jotyczace

komfortu, dopasowania zlgczrmsc\ JEZElI e wyjainionoinacze] na pierwsze] srone etel na stronie pierwsze] znamup slg symhu\

modelu o skréconej diugosdi, rekawica jest krétsza od rekawi ipr oz

wikszy kerfortpodass wsKorywaniana przykied rac montatowyeh. P

nym rozmiarze. Zbyt luzne lub ciasne rekawice mogq ogranicza ruchy i nie zapewnia oplymalnej a(mony przed zagrozeniem.

PIKTOGRAMIMU SKADROIUHS 0= ik Tpasibu i
fstigts estSons o f esEanasmetode o et i abive v materlam PRZECHOUYWANIE | TRANSEORT oo oyt ST ym sy sy
Bridinajun U 2016/425, precizi acijas ir temperaturze o )
1o asip KONTROLA PRZED UZYCIEM: i powinien zostac utylizowany.
noraditi zEmzk Tomér nemiet véra, ka dividual dzibu, tadé), saskaroties I
arrisku,ir jaievero D\esavdsza Nigdy nie nalezy uzywat uszkodzonego produktu. ) )
X X OKRES TRWALOSCI: Ze w2gledu na charakter hw tym prot ¢jego 1
NSRS N et earentmc HI G Moks. IMDIAIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEH. parieuse lzy e el oy, ko warr ecthompmaniai sy
& Noturiba pret piieumiem i, al o ni tiek mérit cimdu
D. Noturiba pret caurdursanu ; Hlak Zon3. Bridingjums! Divu uayeit, ¢ produkt podczas uzytkowania | wplywat na poz\omy skutecznosci pvoduktu
g Io;gr; 2 Drcticghasumiem T0M Hine & Maks.F EN 3882016 Kasfikica ne vienmér aispogu AE W el fgna o
F N E3ardaoa pret tiecieniem P=Atbilst Sna ekspluatacios basbas ”‘I‘:"ﬁ"aia’:‘ Da’g"lefa"ﬁ uTYLZAGA y e naturainego.
pretosands spéjas testa ik izturbas testa rezultat 1 tkal RNy, oo e lergcznel Wprzypadks
ABCDEF orento berezutat i : v R eaioare
N . . Kontak 2 fima Ejendal
€N 511:2005 pasma acijas Tpasibas Loo0e ko i, k ontakt 2 fim Ejendals

kstums Min. 0; Maks. 4 o
s mssauksmms Min. 0; Mak: fimen attiecas tikai uz visu saikto zstradajumu. EN 511 I ropig
C 0 (nezid); 1 (izd.) japieiet izvelei, nemot véra maksimalo lietotsj
pakjautibas fimeni.Ja tas nav Gdensnecaurlaidigs, samitrinot cimdu, tas
var zaudét iz0léjosas fpasibas, Standarta ENS11:2006 Pielikuma B tabula B.L i noraditi vairaki parametri, kas ir janem
vera. Pet) Kaidrotas zina § acijas fimeni, ki £

aizsardzibai aukstos apstaki 4 pielikuma B tabula ir B piemérs
Cimdi ir fsaki par standarta
) cimdiem, lai nodroginatu komfortu
>

pagiem mérkiem, pieméram,
precizas montazas darbiem.

EN 420:2003 + A1:2009 IMDI- A METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5

1ZMERI UN TO IZVELE: Ja vien pimaja lapa nav nor adsk, visi izméri N 2009 attieciba uz
komfortu, @ 3 lapa i redzams 7sa modela simbols, tad cimai ir saki par standarta

cimdiem, la palielinatu Yomfort TpaSem mérjem,pieméram, precizas montaas darbiem. avalks pemérota zme zsradsjums
Parak valigi vai parak ciesi zstradajumi
UZGLABASANA UN TRANSPORT(§ANA auzglabs saush un ums3 vietd rignala epakolums, temperatira o 410" fide +30°C
muanune PIRMS LIETOSANA: bojats, tas vairs in tadel i jaizmet. Bojatu

susdaumuletotnedrit
GuA 2ja produkta izmantoto materialu fpagibas nozimé to, ka 37 produkta kalposanas laiku nevar noteikt,jo to
fetekmé daudz\fakmn pieméram, g\abasanas apstak] zmantosana utt
Jetotajs ir piniba aniskai mazgasanal pec et
vielas liet Tk vt pisanot \elskmﬂ gjas fimen. Lai rOpetos par produktu, esakam to skalot
auksta deni un Zavét istabas temperatira
a kanaaw\eleﬂem

" _

jair paradjusa atas jutib:

pazimes. Lai uzzinatu vai

GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

. Sazetesar uznémumu Eiendais

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
I www.ejendals.com/conformity
X=Nuafost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

EXPUICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul P 3 pentru
SuDUS i de testar P i 3
 Acest protectia spemh[ata nEU 20151425 privind echipamentul individual de
prots jos. Cu refinefica de protectie nu
poate ulerl o protectie completd i, prin urmare, trebuie luate intotdeauna mésuri de pre(zuﬂe in momentul expunerii la riscur.
EN 388:2016 A. Rezistent la abraziune in 0, Max 4 MNUSI DE PROTECTIE iMPMRIVA RISEURILUR ME(ANIEE
B. E zistenta IIa taiere Mi M ‘
; Rezistenta a rupere Min, 0; ;*,,,a‘ 4 AvertismentIncazul ménusior cu doud sau mai muitestatur
Rezistents Ia taiere . A; Max. F reflect
EE’IS‘UISIBIQQM + P=Reusit in impul testului de
otectle la [mpact P=Reus! rezistentsa taiere, rezultatele testului Coup au doar ol indicator, in
ABCDEF timp ce testul TD! 4 la ta £} 4,
EN 511:200¢

mor

511:2006: n cazul in e ménusa

A. Rezistents la frig de convectie Min. 0; Max. 4
B. Rezistents la frig de contact  Min. 0; Max. 4 ~permanent,nivelurile de performanta b gradul de protectie
C. Permeabilitate Ia apa O (Respins); 1 (Admis) s aplica doar in cazul ansamblurilor complete. EN 511

Alegeti cu te’n functie de utilizatorului. Dacé nu este impermeabils,
manusa ii poate pierde tile de i 3 este udd. ENS11 abelul B.1 confine diferifi
ABC  parametri care trebuie luati i considerare. Studiile au indicat anumite corelatiintre acesti parametri i nivelul de

izolatie termics necesar pentru asigurarea protectie in condii cu temperaturi scazute. Tabelul mentionat in Anexa
2 EN342:2004 fel de d:

Manusa este mai scurts decit
manusa standard pentru
2 spori confortul pentru utilizari
i/ speciale - de exemplu, lucrari fine

de montaj.
i ‘ " r €N 420:2003 + AL 1€-C | METODE DE TESTARE
Lees deze handleiding aandacht\g door voordat u dit product gebruikt. J°“’°F”""‘5VE“KLAR"_‘= Test privind dexteritatea degmlm Mm 1 M’;I 5 s
VERKLARING VAN DE PIC Onder e x= dexteiaten, dacé e xpics pl prima pagina. In cazul i ln‘tarEEN simbolulprvind “modell scurt esee indcat pe pnméppoa‘gg:‘f;a‘nusa
Niet ondervworpen aan de test of !esimemode ot geschikt v;;np:a Le; artwerp of matenaal van g; ;.;/ﬂs;:ainm o oo conforatpent P
gte D d
niveau van de prestaties die hiefont Houd echter altijd & Hitem volledige el ot 6o rotocte 1t prea largi sau pr
bescherming kan bieden en dat ati igheid moet i risico’s. . . N . .
o TARE SI in condifi uscate siintunecoase in ambalajul original, fa temperaturi
EN3882016 A Slitvastheid | Min.0;Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S. P 110°5i+30°C
VERIFICARE i

& Sirenstheid i o Maxa

twee of
er
B et TEM Fin: A: Max.  meer lagen geeftd agemene. Eassiicae van EN 366016 et

acestaNU va oferi protectie optima s trebuie eliminat.
Nu utilizafi niciodats un produs deteriorat.
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilizate i acest produs face imposibili determinarea duratei de viat3 a acestui

N okbesehbming  P=Geslaagd o g weer. Doorhet bot produs, deoarece aceasta va fi afectat3 de mul factori, d e p
m , deoarece
ABCDEF lechts indicatief terwijlde TOM het in 4 afects 5 ‘entiu  avea
is dat dient als referentie. ia 3V i5m 531l clatiti in ap3 pe
EN 511:2006 Elgenscnap Prestatie ‘Waarschuwing! EN 511: 2006: als de handschoen bestaat it legislatia f
Convectiekoude  Min. 0; Max.4  losse delen die niet permanent et elkaar zijn verbonden, gelden ALERGENE: Acest o itui un isc i alergice. Nu utiizati produsul
B. Contactkoude Min.0; Max. 4 de prestatieniveaus en de bescherming alleen voor de complete heaz Contar
€ Waterpenetratie O (Niet oldaan); contructe.EN S vees zoguull et ezen van e uiste
betrekking tot 7
Indien niet waterdicht kan de handschcen il isolerende eigenschappen verliezen als hij nat wordt, ENS11: POKYNY NA PouZiTie - KATEGORIA 11
ABC 2006 Bijlage B tabel B. l Onder: meken hebben " = - .
e PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

ond eistis voor
bescherming i koude. PR bijlage B van EN342:2004 s een voorbeeld van dergelie gegevens,
De handschoen s korter dan een
standaardhandschoen, teneinde
% ) het comfort te verbeteren voor
I/’ bijzondere doeleinden - bijvoor-
beeld bij fijn montagewerk
+

N
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5

PASVORM EN MATEN: aan de norm voor comfort, pasvorm en beweeglijheid, als deze
zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is de
hands(haen forter dan een s(andaardnandsmnen teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld bij
Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging

bleden niet het aunma\e Desmermmgsmveau
OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het beste worden ind plaats, in de
verpakking tussen +10°- +30°C.
INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Indien het worden
afgevoerd. Gebruik nooit een beschadigd product.

: De aard van die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
kan worden bepaald aangezien deze beinvloed wordt door vele factoren zoals opslagomstandigheden, gebruik enz.
ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker draagt r het verstrekken van het product

ik, aangezien idens het gebruik
het product kunnen hemvlnsden Om uw product te verzorgen, raden wij u aan om het te spoelen in koud water en aan een waslijn te
drogen bi kamerte;

VERWIDERING: Vogersde plaatselje mileawegeing

llergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen Neem voor meer top met Ejendals.

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

UYHLASENIE O ZHODE
Pred pouzitim tohto produktu si pozorne premtajle tieto pokyny &y wiwejendals com)/conformity
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimlnou trovi Nebolo
podrobené testovacia 4 pre navth Airukavice
Varovaniel Tento produkt uvedene; v norme EU yi Grovitami wjkonn
lozk i i e poskytovat tpini ochranu a pri
Wetovetim e nutné Ay dodvat opalmosl
€N 388:2016 A 0dolnost’ voti odrenindm Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
dolnost’ vogi prere: aﬂl H\ A RIZIKAMI. Urovne ochrany sii merané v oblasti dlane rukavice.
‘x4 Varovaniel V pripade rukavic s dvoma alebo viacerymi vistvami
: a 3 Kiasifikicia EN i g

dalnost vogt Drepichnuti, Hi
€. 0dolnost' voti prerezaniu TDM Mi

EN 15013997), . : v i
- Ochrana pred narazom P=Uspesny priechod © Fr by o e
ABCDEF y vy y sk prerezaniu TDM.
EN'511:2006 Vlastnost' Vykonnost' Varovanie! EN 511:2006: ak sa rukavica sklads z0 samostatnych

A. Konvektivny chlad ~ Min. 0; Max. 4 Zasti, ktoré nie st trvalo spojené, uvedené trone vjkonnosti a
B. Kontaktny chlad .0;Max. 4 ochrana platia len pre Gpine zostaveny produkt. EN 511: Pri vybere
C. Prienik vody O (Zlyhanie); 1 (Uspech) ~ spravnej rukavice vzhiadom k maximalnemu vystaveniu pouZivatefa
zachovvajte opatrnost. Ak nie je rukavica vodotesna, maze pri jej namoteni dojst k strate izolanych viastnosti.
Norma EN511:2006, dodatok B, tabufka B.1 znazorfiuje rozne parametre, ktoré je nutné zumadmr Stidie

ABC  preukszali eistenciu istych vztahov medzi tymito parametrami a rovfiou tepelne] izolicie, ktord je potrebnd

ia poskytovanie ochrany v chiadnom prostredi. Tabulka uveden v dodatku B normy EN342:2004 predstavuje
priklad takjchto tdajov.
Rukavica je krat3ia ako beznd

jemnej montazne]
EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
SkiSka obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5



MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti zoduavedaju norme EN 420:2003:+A1:2009 z hfadiska pohodiia, velkosti a
obratnost, ak nie je uvedené inak na preche strane. Ak je na prednej strane vedeny symbol pre krétky model,rukavica je kratsia
aby poskytovala p puuzl na , naprikiad pri jemne] mor\(azne} préci. Pouzivajte

len produkty vhodnej velkosti. Produkty, ktoré sii pril pohyblivor

optimainu Groved ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: balent pri teplote +10 - +30°C.

KONTROLA PRED POUZITIM: Ak ddjde k pﬂskﬂdenlu Dmduklu rodukt NEBUDE poskytovat optimdin funkinostamal by byt

Zlikvidovany. Nikdy nepouZivaite poskodeny pro

TRUANLIVGST PRISKLADOVANE Vaadbin s wistnost materdou pouzitych v tomto produkte nie je mozné jeno trvanlivost urit,

pretoze bude ovplyvnena mnohyimi faktormi, ako sG podmienky skladovania, spésob pouzivana atd:
A UDR;

1l tesné,

: Pouzivatel nesi ta
] y 4 4 a g Cosa
tka i m oplachnut produkt avysusit'pri \zbuvej teplote,
UKVIDACIA: V st fvou tykajiicou sa Zivotné
ALERGENY: Tento Ky é t riziko z hfadisk: i i v pripade
pr fals a jte spolocnost Ejendals.

NAVODILA ZA uPoRABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila. '.f“"“ 0 SKLADNOSTI
‘wwwejendals,com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= X= presks
i i obiioali
OpozorilolTa zdelek e zasnovan za zagotavianje zaSEte, opredel i 22t sonavedene
Vendar Stevajte ¢ 13¢ite
moratebit o izpostavjanju tveganju vedno previd
€N 388:2016 A. Odpornost proti obrabi Nern 0; najv. 4 'VAROVALNE RUKAVl(E A ZAS(”(] PRED HEHANSK"‘"
& gdpamost rot prerezu N 015105 TVEGANI X
§ gdvg',::?.gw,:', BEANI UMY, Do o s St
€9 I;amnsx;mu prerezu Najm TDM. A; naju. F Kiasifika

Y ae0a pred udarci P=pazitivno

ABCDEF  medtem
EN511:2006 Lastnost Zmogljivost Opozorilo! EN 511 znus Ee s0 rokavice sestavljene iz lotenih
A Konveke|sd mraz najm. O: .4 delov, ki niso trajno povezani, veljajo ravni zmoglivosti i
B. Kontaktni mraz najm. 0; najv. 4 Zaiite samo za celotni sklop. EN 511: Skrbno morate izbrati
C. Vodoodpornost 0 (neuspesno); 1 (uspesno) ustrezne rokavice pri najvetji izpostavijenosti uporabnika. Ce:
ni vodoodporna, lahko rokavica, ko je mokra, izgubi izolacijske lastnosti. Tabela B.1 v Dodatku B k standardu EN
511:2006 prikazue razlicne parametre, ki jih morate upostevati, raziskavah so bile ugotovliene dolocene povezave
ABC med temi parametri in ravnmi toplotne izolacije, potrebne za zaito v hladnih pogojih. Tabela, podana v Dodatku B k
standardu EN 342:2004,je primer taksnin podatkov.
Rokavice so krajse od
E ) ‘obitajnih rokavic, zato je pri
7,

‘odpornostina ureze o, -ezultau tes!a coupe le indikativn,

posebnih namenih njihova
uporaba udobnej$a -na primer pri
natanénem sestavljaniu.
EN 420:2003 + A1:2009 VAROVALNE ROKAVICE - SPLOSNE ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5
TESNOST IN VELIKOST: U vlkost o, or zadeva udobi, tesnostngfuost sadne s standardom €N 4202003+ A1.2009,te
toni pojasnjeno na prvi str je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice krajie od obicajnih rokavic, zato je pri
pescbrin amenih hova uporab iobnea- naprinr i natanénem sestavlari. Noste smo o adelkeprinerne velkost izl
ki so preve oprijeti ali ohlapni,
SHRANIEUANIE N TRANSPORT: Najboe hranitiv suhem ntemnem prostoru v prvoti Emba\azl pri (empera(un med +10in

PRED UPORABO PREVERITE: e je izdelek poskodovan, NE bo mogel zagotavljati optimalne zaitite in ga morate zavret. Ne
uporabijate poskodovanih izdelkov.

RABNOSTI: Zaradi lastnosti materialoy, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote doloiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
erjpivclo Stevilni deaunikinpr. pogojiskladiSZenja, natin uporabe ip
N

delka po uporabi, s2j
upmabo onesnazio \zde\ek in \/Dllvajo na utinkovitost izdelka. Priporozam hladni vodi p
sobni temperatur
ODLAGANJE: Skladno z okalno okoljsko zakonodajo.
a izdelek tvegane za nastanek
utljvosti. Ve informacijje na

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI Il TR
URUNE 02G0 BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu driinii kullanmadan dnce bu talimatlar dikkatlice okuyun. UVGUNLUK BEYANI
ejendals.com/conformity

-~
SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = igil tehiike icin minimum performans seviyesinin altinda X= Test ediimedi veya test yontemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun degil

Uyaril Bu Griin, asagda ile, EU i il saglayacak sekilde Ancak
higbir Kisisel (KKE) tam koruma a diger yiiksek
kalindiginda tedbirli davraniimasini gerekigini unutmayin.

MEKANIK RISKLERE KARS! KORUYUCU ELDIVENLER.

c V| mlm s ukaveme Bks» 5 Koruma seviyeleri, eldiven ayasi bélgesinden

D, Delinme mulkavemeti Min. G; M Glgiiimiistiir. Uyaril ki veya daha fazla katmanli eldivenier
L Roomes: mukavemet TR Mim. A; Maks. i EN 3852016 genel siflandimas, en ds ketmann

€N388:2016 A Asmma mukavemeti Min. 0; Maks. 4
Kesmes! mukavemet! Min,

013997) performansini yansitmayabil. Kesim diteng testi srasinda
- Garpisma Korumast P=Geger maﬂasnrma icin,kupe test sonuglar, yalnizca TOM kesim
ABCDEF . direncireferans performans sonuglari sirasinda belireyicidir

EN'511:2006 OZELLIK PERFORMANS | Uyarl N SL1.2006; eldiven, bibyle kam nlarak baglantil olmayan

A TASIMA SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4 iyeler

8. TEMAS SOGUKLUGU MIN. 0; MAKS. 4 - tim eldven icn gecemmr ENSL1, Makeimum ke marie ki

C.SUNUFUZU 1 rak

(BASARILI) degile, lduen ks valitim

EN511:2006 EK B tablo B.1'de gbz parametreler ir. Arastirmalar

ABC  buparametreler ile soguk kosullarda korumaicin gereken ist yanurm seviyesi arasmda beliri korelasyonlar

belirlemistir. EN342:2004 standardh Ek B'de verilen tablo bu
Ince montaj iscilgi gibi ozel
3 ) amaclar icin konforu artirmak
”,

a§maciyla eldiven, standart
bir eldivenden daha kisadir.

+ i INIMLER VE TEST YONTEMLER]
Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. 5
€LE OTURMA VE EBAT: Tim boyutlar, ahati, ele oturma ve beceri agisindan on sayfada agklanmamisa EN 4202003+A1:2008
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli goriiliyorsa, ince montaj isciigi gbi ozel amaglar isin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki irinleri kullanin. Cok gevsek veya cok siki trinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.
SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karaniik ortamda orfinal paketinde +10 fe +30°C arast sicaklita sakianr
KULLANIM ONCESi hasar gorirse, SAGLAMAZ ve imha triing
kullanmayin.

: {irtin saklama kosullan, kullanim vs. gibi pek sok faktorden
etkileneceg icin bu trintin o belirlenememektedir
BAKIM:

jegane ir. Uriindiniiziin bakimi icin, Soguk suda

yikamaya
yikamanizi ve oda sicakiiginda asarak kurutmanizi Sneriyoruz
IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

u drin potansivl aerk reaksiyonisi tasyabilecek ilesenerserebii. Asm duyarlik el durumuna
kullanmayin. Daha fazla bilgi

INSTRUGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 1

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrucdes antes de utilizar este produto. "53“"“‘“9 DE CONFORMIDADE

EN 511:2006 Pwpnedade Desempenho  Aviso! EN 511:2006: se a luva for constituida por pesas separadas
o por convecgdo  Min.0;Mix. 4 que ndo estefam intrligadss permanentemente,os nieis e
B an de contacto  Min. 0; Méx. 4
C. Penetragio de sgua u (Reprovado); 511 Deve ter cuidado 20 escolher a uva correta quanto 20 isco
1 (Aprovado) _ méximoa que o utizador ess exposto.Se o forimpermedvel, a

estiver molhada. EN511:2006 Anexo B quadro B mostra

ABC 4 amet que  deve ser considerados. Estudos tre esses parametros
i para proteger des de frio. O quad tado no Anexo B da

EN342:2004 € um exemplo desses dados.
Aluva é mais pequena que uma
3 ) luva normal, para aumentar o
”,

conforto para fins especiais - por
exemplo, trabalho de montagem

EN 420:2003 + A1:2009 LUVAS DE PROTECAO - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; méx. 5
AJUSTE € TAMANHO: Todos 0s tamanhos cumprem a norma EN

m i ,
ina inicial € porque a luva é mais pequena
e uma luva norma,para aumentar o confort para fins especias - por exemplo, trabalho de mortage de precis3o.Use apenas
produtos de t i
fornecerdo o nivel |dea\ de prutea;au

idealment L vz, entre
+10-+30°C. _ .
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO f e deve ser eliminado. Nunca utilize
um produto danificado.
PRAZO DE VALIDADE: Devido  natureza dos materiais utilizados neste produto, a validade deste produto néo pode ser determinada
dado que serd aetada porvirigs fatoes, com s condiges de armazenamento autzasdo, etc
CUIDADOS € ubmeter o a lizagio, uma vez
3 i contamminar- podem aftar
Para cuidar do produto, gua fria e seque a temperat

ELIMINACAO: Conforme a legislagéo ambiental local

um potencial s alérgicas. N
Contacte

VKA3AHUA 3a ynoTPesA - KATEFOPUSA 1l
BUDKTE HAYAAHATA CTPAHUUA 3A CEUMPUYHA UHPOPMAUUSA 3A NPOAVKTA
AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBHE
I www.ejendals.com/conformity
NUKTOrPAMUTE 0 = noa 3a cboTBETHATA T X=
He e npencTaBeH 3a Tec Ha TecT B
peaypexaeHHel TosM NPOAYKT & npepyia3HaseH A3 OCHYpA 3AUITa b CoTBeTCTEve ¢ EU 2016/425 32 AN Cuinacko

BHMMaTenHO NpoyeTeTe YKa3aHuATa, NPEAU Ad U3NOA3BATe TO3N
npoay

T,

Tpatea A2 ce uMa NpeABUA, e Hsa ATIC, KOUTO OCUrypSIBaT MbAHa

3auTa, 3aT0Ba
EN388:2016 A Vcroitumsoct Ha npeTpusanie M. 0; MaKe. 4 PKABULIA 3A ALIATA OT MEXAHUHI PUICKOBE.
. VcToH4MBO

B LCToMiNEOCT 4 NPOpASEaNE HiM. 0;MaKC.5  HugaTa Ha 3alMTa Ce 3MEPBAT B OGAACTTa Ha ANGHTA.
B. Yerojungocr ua paskncaane, Mk, 0; Makc, 4 peAYnpeXACHHel Mp PLKaBiLL ¢ AS2 W NoBevie
. 'YCTOWUMBOCT Ha NPOGHBaHE, MUH. 0; M;

an
A, ToM Ycrokuwaoct 1o npopisbane Vi A MK E Grpasstn poGaT e XapartepACTn b Kk s
Py e 107, Mp¥ 3aryGa Ha CBOVICTB Ha HOXa N0 BpeNe Ha
TOM

ABCDEF  Tecreane 3a ycroiusocT coupe Tecs
TeCTa 3a yCTOMMBOC o
EN'511:2006 CBOWCTBO PABOTHA XAPAKTEPUCTUKA 511:2006: or
A. CTYA YPE3 KOHBEKUWS MUH. 0; MAKC. 4 0TARAHM 4acTu, KOMTO He ca naunww npuKpeneHn EAHE K\:M

B. CTYA YPE3 KOHTAKT MUH. 0; MAKC. 4 Apyra, paGOTHUTE XapakTepuCTKV1 1 HYBOTO Ha 3aUINTa BaxaT
B. NPOHVKBAHE HA BOAA 0 (HE a0 o ooHIAEXTORaYa Usna POI2OHL EN SL M uatop
V3ABPXKA); 1 (W3ABPXA) PG Ten
Ha MAKCUMANHO U3NraHe Ha NOTpeBTeNs Ha pm AKO He @ BOAOYCTOMBa, npw HaMOKpAHE PbKaBMUIaTa MOXE
ABC A3 3ary6u vaonupawwTe cv csoiicTsa. ENS11:2006 Npunoxerute B, 8 Tabnua B.1 ca nokasaHy pasnuiHmTe
fapaMeTpw, KouTo Tpscea I NOKa3BaT, He Chillec 3aBncuvocT
3aWwTa Py CTyA, TabauaTa, MoMecTera 8

1BTO Ha
Npunoxenine B Ha EN342:2004, @ NpuMep 3a NOAOBHN AaHHM.

PuKasuuaTa e no-kbca o1

CTaHAAPTHATa C Uen ocurypBaHe

Ha N0-BUCOK KOMEOPT 32 CneLManHit

Uenv - HanpuMep 3a NpeunaHa

MOHTaXHa paGora.

+A1:2009 3AUL W3UCKBAHVIA U1 METOAW 3A U3NUTBAHE

TecT 32 NOABMXHOCT Ha NPLCTUTE: MUK, 1; MaKe. 5

OPMA M PA3MEP: Bcyiikit pasepi ChoreeTcraar va EN 420:2003+A1:2009 3 yA0GCTEO, FORMYH 1 NOABHXHOCT, OCBEH aKo

Ha Ha4aAHATa CTPHMU He € NOCO4EHO APYFO. AKO Ha HaUaNHaT CTPaHNLA @ U306PA3eH CAMBONET Ha NO-KbCA MOARA, PbKaBULATA

€ M0-KbCa OT CTAHAGDTHOTO C e OCUTYPRBAHE Ha NO-BICOK KOMHODT 33 CIEUMANHY LIV - HANPYMED 33 MPELIN3HA MOHTaXHA

pator: Pa3mep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOMTO Ca TBLAE CTErHATH, OrpaHMIaBaT

ABWXEHUETO 1 He OCUTYPSIBAT ONTUMANHO HWBO Ha JaUATa

CBXPAHEHME W TPAHCMOPT: Vaean yCAOBA 32 CEXDaHEHHE: Ha CYX0 Y TLHHO B ODUTMHaNHATa ONAKOBKa NpY TeMnepaTypa

mexay +10°u +30°C.

NPOBEPKA NPEAV € nospenew, Toii P wpsea o

HUKOra He V3noA3BaiTe N0BpeeH MPOAYKT.

CPOK HA FOAHOCT: Mlopaav ecTecTsoT0 B3N NpU HanpaBaTa Ha CPOKET My Ha FOAHOCT He:

MOXe A3 Gbae OnpeaeneH, Thil KaTo TPAGBa A3 Ce UMAT NPEABIHA MHOXECTBO 0T (haKTOPW, KaTO HANPYMED Pa3ANHHUTE YCAOBMA Ha

CoXPAHEHME, HAUWH Ha M3NONIBAHE U T. H.

FPIDKA M NOAA [

npoayKTa Ha
CNeA YIOTPEG3, Til KaTO HeV3BECTHY BEUeCTBa MOraT A2 saMchilr npoAyKTa no apeme Ha YoTpea v A3 NOBAMAT Ha
e/ penop bC CTyARHA BOAD 1 A3 10
OCTaBATe A3 V3CHXHE Ha CTaliHa TeMNepaTypa.
 CornacHo Mec pena
ANEPFEHM: Toaw npoayKT Moxe pa KOWTO NPeACTaBASBAT T peakunm. He
i P Ejendals.

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11

POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

IZJAVA O SUKLADNOSTI

PaZljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. & wwiejendals.com/conformity

TOGRAMA 0 = ispod mini perf ii
nije rukavice
i zanje za¥ S i €U 2016/4: o
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek it jedan dio osobn se prufiti
‘ a il i ad ste izlozeni izicime.
EN38B2016 A Otpornostna habanje, min. Oymaks. 4, RUKAVICEZA KIH RIZIKA. R
tpornost na presijecanje, min. 0; maks. 1
& gitoment napresiec "“Jm Py zastite mjere se na podrugju diana rukavice. Upozorenie!

thornost na probijanje, min. O; mak:
& Olgovgggl 72 Bresyecanie Tote, min. A maks £

Yaitia od udorcs, p=prolz opcenita Kasfikacia prema normi EN 3882016 ne odrazava

uzno performanse vaniskog sioja
EN511:2006 Svojstvo Performanse  Upozorenje! Norme EN 511:2006: ako se rukavica sastoji od
A. Konvektivna hladnoca min. 0; maks. 4 odvojenin dijelova kojinisu trajno povezani,razine performansii
A. Kontaktna hladno¢a min. 0; maks. 4 _zastita odnose se samona cjelokupni proizvod. EN 511: Rukavice
C. Vodonepropusnost ~ 0 (Pad); 1 (Prolaz) treba pa?! s obzirom korisnika.
U normi €N 511:2006, Prilogu B, tablici B.1 prikazani su razni parametri koje treba uzeti u obzir, Istrazivanja su
utvrdila odredene Korelacile izmedu ovih parametara i razine toplinske izolacije potrebne za zastitu u hiadnim
ABC  uvjetima. Tablica u Prilogu B norme EN 342:2004 primjer je takvih podataka,
Rukavica je kraca od standardne
3 ) rukavice kako bi bila udobnija za
”,

posebne primjene, primjerice za
precizne radove sastavijanja
EN420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTJEVI | METODE ISPITIVANJA
5

EXPUCACAO DOS PICTOGRAMAS 0= i ificado X= Néo
tidas ao teste ou 0 método de é

ificada na EU 2016/4;
igo de EPI por gurar uma proteg a ter

Noentanto,
sempre cuidado durante a exposicio a iscos.

€N 388:2016 A. Resisténcia a abrasio Min. 0; Max. LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

esistencia ao corte de lamira M, 0 Max.
CResisténcia ao rasgzme Max. 4 o
0. Resisténcia a pel n. 0 tidx. & ! 2
€ Resistencia a0 ooV im. A X, £ gerlda N 3852016 o efletenecessarmente.0
araa
F Fotesso cont o mpactsPeAprovaco durante o este de resisténcia 20 corte, os esultados doteste
ABCDEF Coup siio apenas indicativos, sendo o estltado do teste de

Min. 1; maks.
MIERE | vsu{m: Sve su velicine u skladu s normom EN 420:2003+A1:2009 = udobnost, dobru mieru i pokretijvost, osim ako nije
Ako je na prednjo] stranici a kratki model, U tom je slucaju rukavica kraca od
o bibila ice za pvemzne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. on\zvom Ko su presiroki i preuski ogranicit ce poketjvost i nece pruzati optimalnu razinu zastite

POHRANA | P na suhom i juna temperaturi lzmedu‘lO”EHBO”E
PROVJERA PRIJE UPOTREBE: i Stecena, on NECE pruzati
nemojte upotrebljavati os(e(em pvmzvod
VIJEK TRAJANJA: Zbog pri lje moguce odrediti njegov vijek trajanja zato 3 utieu mnogi
Zimbenici kao $to su uweﬂ puhrzne upotreba it
NJEGA. fan 3 Nepoznate
i tijekom potrebe, 3to mo? i Zavanje proi
i temperaturi
Prema lokalnim 8 i
fje. Nemojte ga nak

vise informacij itvu Ejendals.



